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Girls
Bu Alin ve Kulak Kizildtesi Termometresini satin
aldiginiz icin tesekklr ederiz.

Lutfen termometreyi kullanmadan énce kullanim
kilavuzunu dikkatli sekilde okuyun ve doktorunuzun
tavsiyesi dogrultusunda kullanin.

Firma, talep edilmesi halinde, Uretici tarafindan
onarilabilir olarak tanimlanan ekipman parcalarinin
onarimi igin, kullanicinin yetkin teknik personeline
devre semalari, parga listeleri, aciklayici dokiimanlar,
kalibrasyon talimatlari ve gerekli diger teknik bilgileri
saglayacaktir.

Onsoz

Kizilétesi termometre, kulak ve alin sicakhigini
Olcerek vicut I1sisini okumak igin kullanilabilir. Bu,
hem yetiskinler hem de ¢ocuklar icin uygundur
(kulak 6l¢im modu yalnizca 3 aydan buyik ¢ocuklar
icindir).

Cihaz klinik veya ev ortaminda, her yastan insan
tarafindan kullanilmak Uzere tasarlanmistir.

Toksik etkisi olmayan ve dokular (izerinde
herhangi bir etkisi bulunmayan bu drin,
ISO 10993-5, ISO 10993-10 ve

ISO 10993-23 standartlarina

uygundur



Paket igerlgl

No. Name Quantity
1 Kizilétesi Termometre 1
2 Kihf 1
3 Kullanim Kilavuzu 1
4 Hizl Baslangic Rehberi 1
5 AAA Pil (Opsiyonel) 2

1. Uyanlar ve Onlemler

1) Cihazi cocuklarin uzanamayacag yerlerde saklayiniz.

2) Cihazin sivi gecirmez 6zelligi yoktur, GUrinl
temizlerken suya veya herhangi siviya dislrmeyin.

3) Termometreyi, tasarlandigl amaclar disinda
kesinlikle kullanmayin. Cocuklarda kullanim
sirasinda genel glvenlik 6nlemlerine mutlaka uyun.

4) Termometreyi dogrudan glines I1sigina maruz
birakmayin ve tozsuz, kuru, iyi havalandirilan bir
alanda, -20 °C ile 55 °C arasindaki bir sicaklikta
muhafaza edin. Litfen termometreyi, bagil nemin
%15 ile %95 arasinda oldugu bir ortamda kullanin.

5) Olcim sensériinde veya cihazin kendisinde hasar
belirtileri varsa termometreyi kullanmayin. Cihaz
hasarliysa tamir etmeye calismayin! Lutfen satici ile
iletisime gecin.



6) Bu termometre yuksek kaliteli hassas parcalardan
olusur. Cihazi distrmeyin. Siddetli darbe ve
sarsintilardan koruyun. Cihazi veya 0l¢ciim sensorini
bikmeyin.

7) Ylksek veya uzun sireli atesli olma hali, 6zellikle
klcUk cocuklarda, tibbi midahale gerektirir. Litfen
doktorunuza basvurun.

8) Ates olmamasi durumunda dahi, normal viicut
sicakhgl gosteren kisilerin tibbi miidahaleye ihtiyaci
olabilir. Antibiyotik, analjezik veya antipiretik
kullanan kisilerde hastaligin ciddiyeti yalnizca
sicaklik 6lcimiine bakilarak degerlendiriimemelidir.

9) Vicut sicakhgindaki artis ciddi bir hastaligin
gostergesi olabilir; 6zellikle yasli, gligsiiz, bagisiklik
sistemi zayiflamis yetiskinlerde veya yenidoganlar ve
bebeklerde. Asagidaki gruplardaki kisilerde ates
ylkselmesi gorilduginde derhal profesyonel tibbi
destek aliniz:

. 60 yas uzeri (Yasli hastalarda ates baskilanmis
olabilir veya hic gortlmeyebilir)

o Diabetes mellitus hastalar veya bagisiklik
sistemi zayiflamis kisiler (6rn. HIV pozitif,
kanser, kemoterapi, kronik steroid tedavisi,
splenektomi)

. Yataga bagimli kisiler (6rn. huzurevi hastalari,
inme gecirmis olanlar, kronik hastalar)

. Organ nakli yapilmis hastalar (6rn. karaciger,
kalp, akciger, bobrek)
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10) Bu termometre, prematlire bebekler veya gebelik
yasina gore klcUk (SGA) bebekler icin tasarlanmamistir.
Ayrica hipotermik sicakliklari yorumlamak amaciyla da
kullaniimamalidir.Cocuklarin, gézetimsiz olarak kendi
ateslerini 6lgmelerine izin vermeyin.

11) Olgiim sonuglarina dayanarak kendi kendine tani
koymak veya tedavi uygulamak tehlikelidir. Bu tiir
durumlarda lUtfen bir doktora danisin.

12) Her kullanimdan sonra termometre probunu temizleyin.

13) Termometreyi yenidoganlarda veya strekli
sicaklik takibi amaciyla kullanmayin.

14 Bir bebegi emzirirken veya emzirdikten hemen sonra
olcim yapmayin.

15) Olgiim éncesinde veya sirasinda hastalar bir sey
icmemeli, yememeli ya da fiziksel olarak aktif olmamalidir.

16) Cihaz kullanimdayken herhangi bir bakim veya servis
islemi yapilmamalidir.

17) Ureticinin yetkilendirmesi olmadan bu ekipmanda
herhangi bir degisiklik yapmayin.

18) Cihazin ve pillerin atilmasi veya geri donlsturilmesiyle
ilgili olarak lutfen yerel yonetmeliklere ve geri déntsim
talimatlarina uyun.

19) Ortam sicakligl 10 °C’nin altindaysa, IUtfen cihazi ortam
sicakliginin 10 °C-40 °C arasinda oldugu bir yere en az

1 saat boyunca birakin. Ortam sicakligl 40 °C’nin
Uzerindeyse, lutfen cihazi ortam sicakliginin 10 °C-40 °C
arasinda oldugu bir yere en az 2 saat boyunca birakin.
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Asiri sicaklik, nem ve rakim, élcimlerin hatali olmasina
neden olabilir.

20) Performansta degisiklik olmasi durumunda (6rnegin:
ol¢timlerin hatali olmasi veya ekranin anormal calismasi),
cihazi derhal kullanmayi birakin ve zaman kaybetmeden satis
veya servis personeliyle iletisime gegin.

21) Kiglk parcalar ¢ocuklarin ulasabilecegi yerlerde
birakmayin. Cocuklar bu pargalar yutabilir. Bir cocuk
yanlishkla yutarsa, derhal bir doktora basvurun.

22) Depolama ortami (atmosferik basin¢ 50 kPa-106 kPa,
sicaklik =20 °C ~ +55 °C, bagil nem %0 ~ %95 RH) ve
kullanim ortami (atmosferik basin¢c 70 kPa-106 kPa, sicaklik
+10 °C ~ +40 °C, bagll nem %15 ~ %95 RH) belirtilen
sinirlarin disinda oldugunda, sistem belirtilen performansi
saglayamayabilir ve 6lciimler hatali olabilir.

2. Uriin Tamim
1) Genel Bakis

Kizil6tesi Termometre, kulak zari veya alindan yayilan
kizilGtesi enerjiye dayanarak vicut sicakhgini 6lger.
Kullanicilar, sicaklik probunu kulak kanalina veya

alina dogru sekilde yerlestirdikten sonra 6lclim sonugclarini
hizli bir sekilde alabilirler.

Normal vicut sicakligl bir araliktadir.



Asagidaki tablolar, bu normal araligin élciim yapilan bolgeye
gore de degistigini gostermektedir. Bu nedenle, viicudun
farkl bolgelerinden alinan 6lgim sonugclari dogrudan
karsilastirilmamalidir. Doktorunuza atesinizi 6lcerken hangi
tir termometreyi kullandiginizi ve viicudun hangi bolgesinden
Olgiim yaptiginizi belirtin. Ayrica, kendi kendinize teshis
koyarken bunu da goz éniinde bulundurun.

Olglim Bolgesi Normal Sicaklik Arahgi

Alin sicakhig 36,1 °C—-37,5°C (97 °F - 99,5 °F)

Kulak sicakhigi 35,8 °C - 37,56 °C (96,4 °F — 99,5 °F)

Agiz (oral) sicakligi 35,56 °C—37,5°C (95,9 °F — 99,5 °F)

Rektal sicaklik 36,6 °C — 38 °C (97,9 °F — 100,4 °F)

Koltuk alti sicakhgi 34,7°C-37,3°C (94,5 °F - 99,1 °F)
2) Yapi

Cihaz; muhafaza (kasa), digme, bir sicaklik sensord,
kizilotesi sicaklik 6lcim elemani, mikrodenetleyici
kontrollii devre, LCD ekran, arka aydinlatma ve bir
buzzer (sesli uyarici)dan olusur.

3) Calisma Prensibi

Dogada, mutlak sifirin (-273,15 °C) lzerindeki
sicakliga sahip tim cisimler, molekdllerin isil
hareketleri nedeniyle gevre ortama surekli olarak,
kizilbtesi dalgalar da dahil olmak lizere
elektromanyetik dalgalar yayar. Yayilan radyasyon
enerjisinin yogunlugu ile cismin sicakligl arasindaki
iliski, radyasyon yasalarina uyar.

Kizilbtesi termometrenin ¢alisma prensibi, dordincl
kuvvet yasasina dayanir: Cisimlerin yaydig kizil6tesi
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radyasyon enerjisi 6l¢llerek radyasyon sicakhg
belirlenir. Termopil sensoéri, kizildtesi enerjiyi
termoelektrik enerjiye donlstirir ve sinyal isleme
sonrasinda algilanan bir ¢ikis sinyali Uretir.

1-Nesne 2-Objektif lens 3-Sicak Bolge
4-Termokupl 5-G6z mercegi

Sekil 1-

Kizil6tesi sicaklik sensoéri, kulak zarindan yayilan
kizilbtesi enerjiyi algilar. Dahili bir mercek,
toplanan bu enerjiyi odaklar; ardindan termopiller
ve 6lciim devreleri tarafindan sicaklik degerine
doénustardalir.

Sekil 2
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Optik
Bilesen

" Dis Kulak
Sensoér s

Mikrodenetleyici
kontrolli devre

prop

Sekil 3

Kulak

Dis Kulak

4) Kullanim Endikasyonlari

Kizilotesi termometreler, insan viicut sicakhgini kulak zari
veya alin Gzerinden Olcer. Alin modu her yastan insan i¢in
uygundur; kulak zari modu ise 3 aydan buyuk kisiler icin
uygundur. Hem profesyonel kullanim hem de ev kullanimi icin
tasarlanmistir.

Hedef Kullanicilar

1.Siradan kullanicilar (lay personel) veya klinik profesyoneller.
2.Kullanim kilavuzunu okuyabilen ve anlayabilen kisiler.
Klinik Fayda

Bu Uriin, civali termometrelere kiyasla daha kolay ve daha
hizli kullanilabilir.

5) Kontrendikasyonlar

Kulakta iltihap (otit) veya akinti (supurasyon) varsa
termometreyi kullanmayin.

3. Ozellikler

. Manyetik prob kapagl ve alin & kulak modu arasinda
otomatik mod gecisi

. Hizli 6lciim: 1 saniyeden kisa

o Kuclk gévde, ¢ok buyiik yaz tipi
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e Cok fonksiyonlu, kulak ve alindan élciim yapabilir

e Kolay kullanim, tek tus tasarimi ile kulak ve alindan
olciim

e 40 dlclim hafizasi, kolayca geri ¢agrilabilir

e Sessiz ve sesli mod arasinda gegis

e Sesli ve gorsel ates uyarisi

e °Cve °F arasinda gecis

e Otomatik kapanma ve enerji tasarrufu

e Arka aydinlatma rengiyle sicaklik gostergesi

e Yetiskin ve cocuk icin ayr 6lcim yapilmasini
saglayan patentli teknoloji

4.Uriin Yapisi

1. LCD ekran

2. Mod / Hafiza digmesi

3. Olglim / Sessiz-Sesli
digmesi

4. Prob kapagl (kulak
sicaklig 6lcllirken
cikariimahdir)

5. Prob

6. Pil kapag:

S5.Ekran
1. Yetiskin alin modu
2. Cocuk alin modu (12 yas alti)
3. Kulak modu
4. Ayar modu
5. Fahrenheit / Santigrat derece
6. Onceki sicaklik degeri
7. Dusuk pil gostergesi
8. Sessiz / Sesli simgesi
9. Mevcut sicaklik degeri




6.Termometrenlizl nasil kullanirsiniz

(1) Olgtim hatalarini énlemek icin:

1) Cihazin yalnizca oda ortaminda kullanildigindan ve
ortamda glicli hava akimi (rlizgar) bulunmadigindan
emin olun.

2) Olglimden énce yogun duygusal durumlar ve fiziksel
hareketler olmamasina dikkat edin.

3) Cihaz, ortam sicakligl farkli olan bir ortamdan baska
bir ortama tasindiysa, 30 dakikadan uzun sure
bekletilmesi dnerilir.

4) Olgtim yapilacak kisi, ortam sicakligl farkli olan bir
yerden geldiyse, dlcimden 6nce en az 10 dakika
dinlenmelidir.

Cihazi uzun sire elinizde tutmayin; ¢linku I1siya karsi
oldukca hassastir.

5) Bu cihaz Klinik testlerden gegcirilmistir. Kullanim
kilavuzuna uygun sekilde kullanildiginda guvenli ve
dogru Ol¢uim yapar.

(2)Alin sicakliginin élctlmesi

Termometreyi ilk kez kullanirken pilleri takiniz.
Cihazi agmak igin Olgiim / Sessiz-Sesli diigmesine 1
saniye icinde basip birakin. Mod / Hafiza digmesine

basarak @ veya @ modunu segin

Daha sonra probu, alin ortasina 0-3 ¢cm (0,1-1,18
in¢) mesafede tutun.

Olglim / Sessiz-Sesli digmesine 1 saniye icinde
basin. Bip sesi duyuldugunda 6lcim degerini
okuyabilirsiniz.

10



S

NOT: Alindan yapilan 6lgiim gosterge

niteligindedir. Olgiilen alin sicakligl, gercek viicut
sicakliginizdan 0,5 °C / 1 °F'ye kadar farklilik gosterebilir.
Dogrulugu etkileyen faktérler icin “Sicaklik Olgiim ipuglan” ve
“UYARILAR VE ONLEMLER” béliimlerine bakiniz.

/\ Kas bolgesi sag, ter veya kir ile kapliysa, 6lcim
dogrulugunu artirmak igin dlcimden 6nce bolgeyi
temizleyiniz.

/\ Her zaman lensin temiz oldugundan emin olun.

/N Olgiimden énce hem kullanicinin hem de
termometrenin en az 30 dakika boyunca ayni
odada bulunmus oldugundan emin olun.

(2) Kulak sicakliginin élgtiimesi

1) Cihazi acmak icin Olgiim / Sessiz-Sesli
dugmesine basin.

2) Mod / Hafiza digmesine basarak @ modu segin ve
prob kapagini cikarin (manyetik prob kapagi varsa,
alin ve kulak modu arasinda otomatik olarak gecis
yapilir), probu kulak kanalina sikica yerlestirin.
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3) Olgiim / Sessiz-Sesli diigmesine 1
saniye icinde basip birakin. Bip sesi
duyuldugunda 6lciim degerini
okuyabilirsiniz.

/N Kulak kanalinda kulak kiri veya herhangi
bir tikaniklik olmadigindan ve kulagin temiz
oldugundan emin olun.

N Sag kulaktan alinan dlciim, sol kulaktan alinan
olciimden farkli olabilir. Bu nedenle, her zaman ayni
kulaktan 6lcum yapin.

) >
PR e 7 \
[
Not:
1 yasindan kigulk cocuklar: Kulagi diz bir sekilde
geriye cekin.

1 yas ve Ulzeri ¢cocuklar ve yetiskinler: Kulagi yukari
ve geriye dogru gekin.

/N Termometreyi kulak kanalina zorlayarak sokmayin. Aksi
takdirde kulak kanali zarar gorebilir.

/\ Yetiskinlerde 6l¢cim yaparken, kulak kanalinin diz
olmasini saglamak icin kulagi nazikce yukari ve geriye gekin.
Boylece sicaklik probu kulak zarindan yayilan kizilétesi isini
algilayabilir.

/N Kulak kanali kiigtik olan cocuklarda 6l¢im yaparken
dikkatli olun.
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(4) Olgiimden sonra

Olgiim tamamlandiktan sonra termometreyi
alin/kulaktan uzaklastirin ve sicaklik degerini
gozlemleyin.

Her 6lclimden sonra hafiza (geri ¢cagirma) moduna
girerek onceki sicaklik dlctimlerini
goruntilleyebilirsiniz.

/N Termometreyi uzun sire elinizde tutmayin; ¢cink
ortam sicakligina karsi hassastir.

/N\ Her 6lctimden sonra sicaklik probunu yumusak bir
bezle temizleyin ve termometreyi kuru ve yi
havalandirilan bir yerde saklayin.

/\Olgiimler arasinda en az 10 saniye bekleyin.
/N\Elde edilen élciim sonuglarina dayanarak kendi
kendinize teshis koymak veya tedavi uygulamak
tehlikelidir. Bu tir durumlarda mutlaka bir doktora

danisin.
(5) Sicaklik degerinin okunmasi

T, sicaklik degerini ifade eder.

1)Alin veya kulak modunda:
32,0°C<T<37,5°C(89,6 °F<T<99,5 °F)ise
yesil 1sik yanar ve bir uzun bip sesi duyulur.

37,6 °C<T<38,0°C (99,7 °F<T<100,4 °F) ise
turuncu isik yanar ve 6 kisa bip sesi duyulur; bu,
orta ates uyarisidir.

38,1 °C<T<429 °C(100,6 °F<T<109,2 °F)ise
kirmizi isik yanar ve 6 kisa bip sesi duyulur; bu,
ylksek ates uyarisidir-
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2)Ayar (Adjust) Modu
Kapak kapaliyken 0°C<T<100°C(32.0°F<T<
199.0°F) araliginda beyaz 1sik yanar ve tek uzun bip
sesi ¢ikarilr.

Bu mod insan vicut sicakligl 6l¢im(
icin degildir. Yalnizca bakim ve teknik
kullanim i¢indir.

(6) Ses Acma / Kapatma

Cihaz acikken Measure tusuna basili
tutarken Mute tusuna 5 saniye basil
tutun sesli/sessiz modu degisir.

(7) 40 Kayith Hafiza KontrollU Cihaz acik
veya kapaliyken Mode tusuna 5 saniye
basili tutun — Hafiza moduna girilir. Tekrar tusa
basarak 40 hafiza kaydini tek tek gorebilirsiniz. Kayit
yoksa "--" gorinar.

(8) °C/ °F Degistirme

Pil kapagini agin. igindeki kiiciik
kaydirma anahtarini (toggle switch)
hareket ettirerek °C < °F arasinda
gecis yapabilirsiniz.

(9) Otomatik Kapanma Cihaz 13

saniye kullanilmazsa otomatik olarak
kapanir.

= LIl Otctm Ayar
Anahtari

==T]
==0

/A\Uyari
Pil ¢cikarildiginda veya yeniden takildiginda tim
hafiza kayitlari silinir.
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(10) Pilin Degisimi

iki adet AAA pili bélmesine dogru sekilde yerlestirin.

/N Pilleri takarken kutuplarinin ters olmadigindan
emin olun; aksi halde termometre zarar gorebilir.

/N Ekranda diisiik pil simgesi gériinilyorsa ve dlgiim
alamiyorsaniz, pilleri yenileriyle degistirmeniz
gerekir.

/\ Lutfen ayni model veya 6zellikte piller kullanin.
Atik piller, yerel cevre koruma kurallarina
uygun sekilde imha edilmelidir.

N\ Termometre iki aydan uzun siire
kullaniimayacaksa pilleri ¢ikarin.

7. Ates olgiimii I¢in Ipuglan

1) Saglikliyken her bireyin normal viicut sicakligini
bilmek 6nemlidir. Bu, atesi dogru sekilde teshis
etmenin tek yoludur. Olgiimleri giinde iki kez (sabah
erken ve 0gleden sonra gec saatlerde) kaydedin.
Normal agizdan 6lgime esdeger sicakligl
hesaplamak i¢in iki 6l¢imin ortalamasini alin.
Olciimii her zaman ayni noktadan yapin; ¢linki alin
bolgesindeki farkl noktalardan yapilan dlcimler
degisiklik gosterebilir.

2) Bir cocugun normal viicut sicakhgi 37.7°C (99.9°F)
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kadar yiksek veya 36.1°C (97.0°F) kadar dislk
olabilir. Bu cihazin, rektal dijital termometreye kiyasla

0,5°C (0,9°F) daha dustk 6lcim yaptigini litfen unutmayin.

3) Asagidaki durumlarda dis etkenler kulak sicakhgini

etkileyebilir; kisi:

° Bir kulaginin tzerine yatmissa veya kulaklari kapali
kalmissa

° Cok sicak veya ¢ok soguk ortamlara maruz kalmissa

o Kisa siire 6nce yliizmis veya banyo yapmissa

Bu durumlarda, kisiyi ortamdan uzaklastirin ve sicaklik
OlcimU yapmadan 6nce 20 dakika bekleyin.

Receteli kulak damlalari veya baska kulak ilaclar
kullaniimissa, tedavi edilmemis kulaktan dlcim yapin.

4) Olglimden 6nce termometreyi uzun siire elde tutmak
cihazin 1Isinmasina neden olabilir. Bu da élcimn hatali
citkmasina yol acabilir.

5) Hastalar ve termometre, 6l¢iimden 6nce en az
30 dakika boyunca sabit oda kosullarinda bulunmalidir.

6) Termometre sensorinl alnin lzerine yerlestirmeden
once, alin bolgesindeki kir, sac veya teri temizleyin.
Temizlikten sonra élcim yapmadan énce

10 dakika bekleyin.

7) Sensoru dikkatlice temizlemek icin alkollt bir pamuk
kullanin ve baska bir hastada 6lcum yapmadan dnce

5 dakika bekleyin. Alnin sicak ya da soguk bir bezle
silinmesi 6l¢cim sonucunu etkileyebilir.

16



Olciim almadan énce 10 dakika beklenmesi tavsiye edilir.

8) Asagidaki durumlarda, ayni noktadan 3-5 dl¢gim

yapilmasi ve en ylksek degerin sonuc olarak alinmasi

onerilir:

L] Dogumdan sonraki ilk 100 gln icindeki yenidogan
bebeklerde

L] Bagisiklik sistemi zayif olan ve atesin varlig ya da
yoklugunun kritik oldugu 3 yas alti cocuklarda

L] Kullanici, termometreyi ilk kez kullaniyorsa; cihaza
alisana ve tutarh 6lcimler elde edene kadar

8.Balam ve temizlik

Termometrenin dis ylzeyini ve 6lgiim probunu
temizlemek icin %70 alkolle nemlendirilmis alkollu
mendil veya pamuk kullanin. Alkol tamamen
kuruduktan sonra yeni bir 6lcim yapabilirsiniz.
Termometrenin igine hicbir
sivinin girmediginden emin
olun.

Temizlik icin asindirici
temizleyiciler, tiner veya
benzen kullanmayin ve cihazi
asla suya veya baska temizlik
sivilarina batirmayin.

LCD ekranin ylzeyini cizmemeye 6zen gosterin.
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Temizlik ve dezenfeksiyon asagidaki ortam

kosullarinda yapilmalidir:

Sicaklik: +10°C ~ +40°C, bagll nem: %15-%95
(yogusmasiz), atmosfer basinci: 70 kPa ~ 106 kPa.

Atk imhasi:

Cihazin kullanim 6mri sona erdiginde ekipmani ve pilleri
atin. Bu tur drlnlerin imhasi ile ilgili yerel yonetmeliklere
uyun.

9.Bakim ve Saklama

1.Normal kullanim sirasinda, haftalik kontrol dongusu
uygulanmalidir. Termometrenin potansiyel bir guvenlik
tehlikesi olusturup olusturmadigl kontrol edilmelidir;
ornegin lensin kirik olup olmadigl, dis kasanin gatlak
olup olmadigi ve probun Kirli olup olmadig|. Bu
kontroller kullanim glvenliginizi saglamak igindir.
Guvenlik tehlikesi varsa lltfen kullanimi derhal
durdurun.

2.Her kullanimdan sonra, probu “Bakim ve Temizlik”
béluminde belirtilen yontemlere gére temizleyin.

3.Termometreyi kuru, iyi havalandirilan, tozsuz ve
kirlenmemis bir yerde saklayin. Saklama ve tasima
kosullarinin gereklilikleri karsiladigindan emin olun.
Dogrudan glines isigindan koruyun.

4.Termometrenin dizenli olarak glivenlik tehlikesi
olusturup olusturmadigini kontrol edin.

5. Termometre uzun slre (2 aydan fazla)

kullaniimayacaksa lltfen pilleri gikarin ve
termometreyi uygun sekilde saklayin.
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6.Cihazin dogrulugunu korumak icin en az yilda bir kez
kalibrasyon yapilmasini 6neririz.

Kalibrasyon ihtiyaci duyarsaniz lutfen Uretici veya yetkili
temsilci/acenteyle iletisime gegciniz.

10. Bakim ve temizllk

Pil seviyesi gok

Yeni bir pil ile degistirin

diisiik
Pillerin kutuplari ters Pillerin dogru yonde takildigindan
Agilmiyor takilmis emin olun
Termometre hasarl
veya sensorleri Satici ile iletisime gegin
bozulmus
Probun lensi kirli Lensi pamulklu b_ir cubukla
temizleyin.
3'@}""! Cihaz ile 8lgiim noktasi Alinla temas ettirerek dlgiim
egeri arasindaki mesafe gok | yapin veya probu kulak kanalina
dg‘;li(lk fazla yerlestirin
Soguk bi d . Olglim yapmadan énce en az 30
oguk bir ortamdan yeni dakika daha sicak bir ortamda
gelinmis olmasi .
bekleyin
Olgiim X X Olglim yapmadan once yeterince
degeri gok |~ Sicak bir ortamdan yeni | serin bir ortamda en az 30 dakika
yiiksek gelinmis olmasi bekleyin

Ortam sicakhgr uygun
aralikta degil

1 uzun bip sesi duyulur ve arka Isik
3 saniye boyunca kirmizi yanar.
Olgiimii 10°C (50°F) ile 40°C (104°F)
arasindaki ortam sicakliginda yapin

Hafiza hatasi veya
kalibrasyon
tamamlanmamis.
Cihaz 3 saniye sonra
otomatik olarak
kapanacaktir.

Bir uzun bip sesi duyulur ve arka
aydinlatma 3 saniye boyunca
kirmizi yanar. Satici ile iletisime
gegin.
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Kulak veya alin

mo:iunda: . Bir uzun bip sesi duyulur, ekran
T242.9°C (109.2°F)|  kirmizi renkte gorntiilenir

Ayarlama modunda:

T 2100°C (199°F)

Kulak veya alin

®00
|. - modunda: Bir uzun bip sesi duyulur,
|_._= T <32°C (89.6°F) ekran kirmizi renkte
37.2°C Ayarlama modunda: gorintilenir

T <0°C (32°F)

] Pil voltaji Pil simgesi yanip séner. Pil zayiftir
jS.B 2.4V — 2.7V arasinda ancak termometre gegici olarak
37.2°C ), : ) kullanilabilir

Pil simgesi yanip séner, cihaz 3
Pil voltaji 2.4V'un saniye sonra otomatik olarak

altinda kapanir. Litfen yeni bir pil ile
degistirin

11. Teknik Ozellikler

Segment LCD, Dért renkli LED arka
Ekran .
aydinlatma (beyaz, yesil, turuncu, kirmizi)

Sicaklik Birimleri °C / °F (degistirilebilir)

Gl Kaynagi 2 x 1.5V AAA Pil

Viicut modu: 32.0°C — 42.9°C (89.6°F — 109.2°F)

Olgiim aralig
Cisim modu: 0°C — 100°C (32°F — 199°F)

Olgiim Dogrulugu Alin & Kulak modu: +0.2°C / £0.4°F
(Laboratuvar
Dogrulugu) Cisim modu: +1.0°C / #2.0°F

Ekran Cozinirlugi 0.1°C/F
Otomatik Kapanma
Stresi

13s+1 saniye
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Elektriksel Guvenlik

Sinifi BF Tipi Dahili Gli¢ Kaynagina Sahip Medikal Cihaz
Hafiza o
Kapasitesi 40 dlgtim kayd
Cihaz Uriin
Omrii 5yl

Calisma Ortami
Kosullart

Sicaklik: 10°C —40°C (50°F — 104°F)
Nem: %15 — %95 RH, yogusmasiz
Atmosferik basing: 70 kPa — 106 kPa

Saklama ve
Tasima Kosullari

Cevre sicakligi: -20°C — 55°C (-4°F — 131°F)
Bagil nem: %0 — %95, yogusmasiz
Atmosferik basing: 50 kPa — 106 kPa

Gilg Tiketimi

2 x AAA, 2000'den fazla 6l¢lim igin kullanilabilir

Agirlik ve Boyut

Yaklasik olarak 73 g (pilsiz), 163.5mmx40mmx41mm

ESAS PERFORMANS

Olglim Araligr: 32.0 °C - 42.9 °C
(89.6 °F - 109.2 °F)

Dogruluk:

Aciklama:

+0.2 °C/ +0.4 °F

Tibbi kizildtesi alin termometresinin klinik dogrulugu veya
klinik sapmasi klinik olarak dogrulanmistir. Bu klinik
dogrulama bilgilerine Uretici firma ile iletisime gecerek

ulasabilirsiniz.
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12.Semboller:

BF Tipi uygulanan parga.

Uretici bilgisi

wl
e Kullanim kilavuzuna danisiniz

Atiklarin imhasi ile ilgili yerel yonetmeliklere uyunuz

Uretim tarihi

Son kullanma tarihi

Parti (lot) numarasi

Dikkat

IP2x: 12,56 mm @ ve daha bliyiik kati yabanci cisimlere
kars! korumalidir

IPX2: Termometre 15 derecelik aglyla tutulsa bile su
damlalarina karsi koruma saglar

—
ol
-
[sN] Seri numarasi
A
P2

N

Tibbi cihaz
@ ithalatgi
c €mza CE isareti ve Onaylanmis Kurulus Numarasi

AB disindaki tibbi cihaz Ureticisinin Avrupa'daki zorunlu
temsilcisi

Benzersiz Cihaz Tanimlayicisi (UDI)

Gunes i1sigindan uzak tutun

Kirilgandir, dikkatle tasiyin

). -a] E

Islanmaktan koruyunuz

o
-]
X
»

RoHS isareti
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13. Ek: EMC Bliglierl - Kilavuz ve Ureticl
Beyanlarn
Uyari:

EM parazitlerinin yogun oldugu, aktif HF cerrahi
ekipmanlarinin yakininda ve manyetik rezonans
gortntileme (MRI) icin kullanilan ME sistemlerinin RF
korumali odalarinda kullanmayin.

Bu cihazin baska ekipmanlarin hemen yaninda veya
Ust Uste kullaniimasi uygun degildir; bu durum hatal
calismaya neden olabilir. Béyle bir kullanim zorunluysa,
cihazin ve diger ekipmanlarin normal sekilde calistig|
gozlemlenerek dogrulanmalidir.

Bu cihaz igin Uretici tarafindan belirtilen veya saglananlar
disinda aksesuar, donUsturicu (transdiser) ve

kablolarin kullaniimasi; elektromanyetik emisyonlarin
artmasina veya cihazin elektromanyetik bagisikliginin
azalmasina yol acarak hatal calismaya neden olabilir.

Tasinabilir RF haberlesme ekipmanlari (anten kablolar
ve harici antenler gibi cevre birimleri dahil), Uretici
tarafindan belirtilen kablolar da dahil olmak Gzere,
cihazin herhangi bir parcasina 30 cm’den (12 in¢) daha
yakin kullanilmamalidir. Aksi takdirde, bu cihazin
performansinda bozulma meydana gelebilir.
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Uyar:

Cihazla ilgili olarak kullanicilar veya hastalar
acisindan herhangi bir ciddi olay meydana gelirse,
IUtfen Ureticiye ve yerlesik oldugunuz Uye Devletin

yetkKili otoritesine bildiriniz.

Elektromanyetik emisyonlar

Kilavuz ve iretici beyani -

Elektromanyetik emisyonlar

KizilGtesi termometre, asagida belirtilen

Kiziltesi termometrenin kullanicisi, cihazin bu tir b\ronamda kuHam\maslm sag\amahdw.

Emisyon Testi Uygunluk
RF emisyonlari (CISPR 11) Grup 1
Sinif B

RF emisyonlari (CISPR 11)

Harmonik emisyonlar (IEC 61000-3-2)

Uygulanamaz

Gerilim dalgalanmalari / titresimli
(flicker) emisyonlari (IEC 61000-3-3)

Uygulanamaz

Elektromanyetik Bagisiklik

Kilavuz ve Uretici beyani -

Elektromanyetik bagisikiik

Kiziltesi

Kizilotesi termometre, asagida belirtilen

termometrenin kullanicisi, cihazin bu tir mrortamua KuHanl\masvm sag\amaumr

Bagisikiik Testi IEC 60601-1-2 Test Seviyesi

Uygunluk Seviyesi

Elektrostatik desarj (ESD) IEC +8 kV temas
61000-4-2 *2 KV, £4 KV, 8 kV, £15 kV hava

+8 kV temas
+2 KV, 4 KV, 8 kV, £15 kV hava
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Elektriksel Hizll Gegici Rejim /

Burst
|EC 61000-4-4

Uygulanamaz

Uygulanamaz

Darbe (Surge)
IEC 61000-4-5

Uygulanamaz

Uygulanamaz

Gerilim Diismeleri, Kisa Kesintiler
ve Gerilim Degisimleri (G Giris
atlannda)
IEC 61000-4-11

Uygulanamaz

Uygulanamaz

Giig Frekansi Manyetik Alani 30 A/m 30A/m
IEC 61000-4-8 50Hz/60Hz 50Hz/ 50Hz
iletilen RF
|EC 6100046 Uygulanamaz Uygulanamaz
10V/m 10V/m
Yayilan RF 80MHz-2,7GHz 80MHz - 2,7GHz
IEC 61000-4-3 80%AMatlkHz 80%AMatlkHz

NOT: UT, test Iy

6neeki

gerilimini ifade eder.

Elektromanyetik Bagisiklik

Kilavuiz ve Uretici Beyan! - Elekiromanyetik Bagisikiik
Kizilotesi termometre, asagida belirtilen ortamada kullaniimak dzere tasarianmistr. Kizilotesi
termometrenin misterisi veya kullanicisi, cihazin bu tir bir ortamda kullanimasini saglamalidr.
50‘281— Uygunlul
[Test Frekans| Maksimum | Mesafe K
Bant (MHz) Servis Modilasyon 1.2 Test
(MHz) Gog W) | (m) - [g e seviyesi
wmy | /™
Darbe
385 380-390 | TETRA400 |modilasyonu18| 1.8 03 | 27 | 27
Yayilan RF S
IEC 61000-
. 400 | 430-a70 | OMRSASOFRS | sapmat ke 2 03 | 28 | 28
I(RF kablosuz| sinds
haberlesme -
ekipmanian Darbe
kars 745 704-787 |LTEBant13,17 | modilasyonu 02 03 9 9
muhafaza 217 Hz
portu 780
bagisiklig
icin test 810 GSM
sartlan) 800/900TETRA Darbe
870 800-960 8OOIDEN modilasyonu 2 03 28 28
820COMA 18 Hz
930 850LTE Bant 5
810 GSM 1800CDMA
1900GSM Darbe
§70 | 1700-1990| 1900DECTLTE | modilasyonu 2 03 | 28 | 28
Bant1,3,4, 217 Hz
330 250MTS
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BluetoothWLAN

2450 |2400-2670|  802.11 modilasyonu 2 03 | 28 | 28

b/@/nRFID 2450| 217 Hz

Biuetooth, WLAN| Darbe (Puise)
2450 [2400-2570| 802.11b/g/n, | modilasyony, 2 03 | 28 | 28

RFID 2450
5240
Darbe (Pulse)
5850 |5100-5800| "ANIOZEL | moduiasyonu, 02 03
am 9 9

5785

Yakin Mesafe Manyetik Alanlara Karsi Bagisiklik icin Rehberlik ve Uretici

Beyani
= 39(231717 Uyumluluk
Test Frekansi Modiilasyon Seviyesi
Seviyesi
(A/m) (A/m)
Yakin mesafe
manyetik
alanlara karsi :
yayllan RF 30 KHz CW (SiireKli s 5
bagisikiig Dalga)
(IEC 61000-4-39
— Muhafaza Darbe
(enclosure) portu modilasyonu
icin yakin 134,2 kHz (Pulse 65 65
mesafe manyetik modulation)
alanlara karsi 2,1 kHz
bagisiklik test
spesifikasyonlar) arbe
modilasyonu
13,56 MHz (Pulse 75 75
modulation)
50 kHz
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Introduction

Thank you for purchasing this Forehead & Ear
Infrared Thermometer.

Please read the Operating Manual carefully before
using the thermometer, and put it in a safe and
secure place for reference.

The Company will make available on request circuit
diagrams,component part lists,descriptions,
calibration instructions, or other information
necessary to assist the User's qualified technicians
in repairing parts of the equipment specified by the
manufacturer as repairable.

Foreword

The infrared thermometer can be used to read the
body temperature by measuring the ear and
forehead temperature, which is suitable for adult
and children (ear test mode only for the child above
3 months).

The device can be used in home care environment,
patient is an intended operator, and all the
functions can be safely used.

The materials which the user can come into contact
with have no toxicity and no action on tissues
comply with 1IS010993-5, ISO10993-10 and
1S010993-23.
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Package Contents

No. Name Quantity
1 Infrared Thermometer 1
2 Pouch 1
3 Operating Manual 1
4 Quick Start Guide 1
5 AAA Battery (Optional) 2

1. Warnings And precautions

1)Do not place this equipment out of the reach of
children, who may inadvertently damage it.

2)Never immerse the thermometer into water or
other liquids (not waterproof). For cleaning and
disinfecting, please follow the instructions in the
“Care and cleaning” section.

3)Never use the thermometer for purposes other
than those it has been intended for. Please follow
the general safety precautions when using on
children.

4)Keep the thermometer away from direct exposure
to the sun and keep it in a dust- free, dry area,
well-ventilated place at a temperature between
-20°C - 55 °C Please use the thermometer in an
environment with a relative humidity of 15% to 95%.

5)Do not use the thermometer if there are signs of
damage on the measuring sensor or on the
instrument itself. If damaged, do not attempt to
repair the instrument! Please contact the dealer.
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6)This thermometer consists of high-quality
precision parts. Do not drop the instrument. Protect
it from severe impact and shock. Do not twist the
instrument or the measuring sensor.

7)Please consult your doctor if you see symptoms
such as unexplained irritability, vomiting, diarrhea,
dehydration, changes in appetite or activity, seizure,
muscle pain, shivering, stiff neck, pain when
urinating, etc., even in the absence of fever.

8)Even in the absence of fever, those who exhibit a
normal temperature may still need to receive
medical attention. People who are on antibiotics,
analge sics, or antipyretics should not be assessed
solely on temperature readings to determine the
severity of their illness.

9)Temperature elevation may signal a serious
illness, especially in adults who are old, frail, have a
weakened immune system, or neonates and infants.
Please seek professional advice immediately when
there is a temperature elevation and if you are
taking temperature for whom are:

e Over 60 years of age (Fever may be blunted or
even absent in elderly patients)

e Having diabetes mellitus or a weakened immune
system (e.g., HIV positive, cancer, chemotherapy,
chronic steroid treatment, splenectomy)

e Bedridden (e.g., nursing home patient, stroke,
chronic illness)

e Atransplant patient (e.g., liver, heart, lung, kidney)
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10)This thermometer is not intended for preterm
babies or small-for-gestational age babies. This
thermometer is not intended to interpret hypother-
mic temperatures. Do not allow children to take their
temperatures unattended.

11)It is dangerous to make a self-diagnosis or
self-treatment based on the obtained measurement
results. For such purposes, please consult a doctor.

12)Clean the thermometer probe after each use.

13)Do not use the thermometer on newborns or for
continuous temperature monitoring purposes.

14)Do not take a measurement while or immediately
after nursing a baby.

15)Patients should not drink, eat, or be physically
active before/while taking the measurement.

16)No maintenance or servicing the device when
using.

17)Do not modify this equipment without authoriza-
tion of the manufacturer.

18)Please follow local ordinances and recycling
instructions regarding disposal or recycling of the
equipment and batteries.

19)When the ambient temperature is less than
10°C, please take the device to the place where the
ambient temperature is between 10°C~40°C at
least 1 hour; When the ambient temperature is
higher than 40°C, please take the device to the
place where the ambient temperature is between
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10°C~40°C at least 2 hours. Extreme tempera-
ture,humidity and altitude may lead to inaccurate
measurements.

20)When the performance changes (such as:
inaccurate measurement or abnormal display),
please stop using it immediately and contact the
sales service personnel in time.

21)Do not leave the small parts where children can
reach them. Children may swallow them. If a child
accidentally swallows them, please contact a doctor
immediately.

22)Storage environment (atmospheric pressure
range 50kPa ~ 106kPa, temperature -20°C ~
+55°C, relative humidity 0% ~ 95%RH) and use
environment (atmospheric pressure range 70kPa ~
106kPa, temperature +10°C ~ +40°C, relative
humidity 15% ~ 95%RH) beyond the specified range
of use, The system may not achieve the claimed
performance, and measurements may be inaccu-
rate.

2. Product Description
1)Overview

Infrared Thermometer measures the body tempera-
ture based on the infrared energy emitted from the
eardrum or the forehead. Users can quickly get
measurement results after positioning properly the
temperature probe in the ear canal or forehead.

Normal body temperature is a range. The following
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tables shows that this normal range also varies by
site. Therefore, readings from different site should
not be directly compared. Tell your doctor what type
of thermometer you used to take your temperature
and on what part of the body. Also bear this in mind
if you are diagnosing yourself.

Measuring part Normal temperature range
Forehead temperature 36.1°C - 37.5°C (97°F - 99.5°F)
Ear temperature 35.8°C-37.5°C (96.4°F-99.5°F)
Oral temperature 35.5°C - 37.5°C (95.9°F - 99.5°F)
Rectal temperature 36.6°C - 38°C (97.9°F - 100.4°F)
Axillary temperature 34.7°C - 37.3°C(94.5°F - 99.1°F)

2)Structure

The device consists of enclosure, button, a
temperature sensor, Infrared temperature-measur-
ing element, microcomputer controlled circuit, LCD,
backlight and a buzzer.

3)Operating principle

In the nature, for all objects whose temperature is
higher than the absolute zero (-273.15°C), for the
sake of molecule’ s thermal motion, radiate
electromagnetic wave to the surrounding ambient
including the infrared wave without a break, the
relationship between the density of radiation energy
with the object’ s temperature conform to the
radiation law.

The infrared thermometer’ s working principle is
based on the fourth-power law: infer objects’
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radiation temperature by measuring objects’
radiation infrared energy. Thermopile sensor can
convert the infrared energy into thermoelectricity,
and output as a detected signal after signal
processing.

1-Subject 2-Objectlen 3-Heat plate 4-Thermo-
couple b5-Eye Len

Figure 1
The infrared temperature sensor detects infrared
energy emitted by the eardrum. A built-in lens
focuses the collected energy, which is then
converted into a temperature reading by the
thermopiles and measurement circuits.

Figure 2
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Optical
Component

Ear Canal
Ir Sensor

Computer Iw

Tympanic
Membrane
(F;robe
over
Display External Ear

Reference
Figure 3
4)Indications for use

The infrared thermometers take human body
temperature via the eardrum or forehead. The
forehead mode is indicated for people of all ages
and the eardrum mode is indicated for people above
three months old. It applies to both professional use
and home use

Intend users
1.Lay person or clinical professionals.

2.Can read and understand the user manual. can
read and understand the user manual.

Clinical benefit

This product is easier and faster to operate than
mercury thermometers.

5)Contraindications

Do not use the thermometer if the ear is infected
with otitis or suppuration.

3. Features

® Magnetic probe cover and automatic mode switch
between forehead & ear mode (OPTIONAL) Quick

e Measurement, less than 1 second

e Small Body with super large font
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® Multi-functional, can measure ear, forehead

e Easy operation, one button design, to measure
ear, forehead

e 40 sets of memories, easy to recall
Switching between mute and un-mute mode

e Audio and visual fever warning

e Switching between °C and °F

® Auto shut-down and power-saving

e Backlight color temperature indication

o Patent technology to realize separate measure-
ment of adult and child

4. Product Structure

LCD display screen
Mode/Memory button
Measure/Mute-unmute button

Probe cover (take it off when
measuring ear temperature)

Probe
Battery cover

=

AN

oo

5. Display description
1. Adult forehead mode 1 2 3 4
2. Child forehead mode
(under 12 years old)
3. Ear mode
4. Adjust mode
5. Fahrenheit / Celsius degrees
6. Previous temperature value
7. Low battery indication
8. Mute /Un-mute icon
9. Current temperature value 6 5 7
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6. How to use your thermometer

(1) In order to avoid the inaccuracy:

1)Please make sure that the device will be used in
the room only, and there is no strongly conversation
of wind.

2)Please make sure that there is no intense
emotion and movement before measuring.

3)If the device is transferred from one condition to
another, which has different ambient temperature,
it is suggested to deposit for more than 30 minutes.
4)If the tester is transferred from one condition to
another, which has different ambient temperature,
it is suggested to have a rest for more than 10
minutes.

5)Do not hold the device for a long time, as it is
highly sensitive to heat.

The device has undergone clinical test, it is safe and
accurate when using in accordance with operation
manual.

(2) Take your forehead temperature

When using the thermometer for the first time,
please load the batteries.

Press and release the Measure/Mute-unmute
button in one second to power on. Press the Mode/
Memory button to choose @ or@) -

Then point the probe at the center of the forehead,
with a distance of 0-3 cm(0-1.18 inches).

Press and release the Measure/Mute-unmute
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button in 1 second. The beep is heard, you can now
read the value.

26.9

¢ p\\\ aC O
| ]

302t
NOTE: The forehead measurement is an indicative
reading. The measured forehead temperature can
fluctuate up to 0.5 °C/1 °F from your actual body
temperature. Please be aware of the factors that
influence the accuracy as described in the section

“Temperature taking tips” and “WARNINGS AND
PRECAUTIONS” .

/\ If the eyebrow area is covered with hair, sweat or
dirt, please clean the area beforehand to
improve the reading accuracy.

/N Always check if the lens is clean.

/N Always make sure the user and the thermometer
will have been in the same room for at least 30
minutes prior to the measurement.

(3) Take your ear temperature
1)Press the Measure/Mute-unmute button to power
on.

2)Press the Mode/Memory button to choose @ and
take off the probe cover (if with magnetic probe
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cover, it is automatically switched between
forehead & ear mode), fit the probe
shuggly into the ear canal.

3)Press and release the Measure/Mute-un-
mute button in 1 second, the beep is
heard, you can now read the value.

/N Please make sure that the ear is clean, with no
earwax or obstructions.

/N The right ear reading may differ from the reading
taken at the left ear. Therefore, always take the
temperature in the same ear.

460
ss8c

Note:

Children under 1 year: Pull the ear straight back.
Children aged 1 year to adult: Pull the ear up and
back.

/N Do not force the thermometer into the ear canal.
Otherwise, the ear canal may get injured.

/N When taking the temperature on an adult, gently
pull the ear up and back to make sure the ear
canal is straight, so that the temperature probe
can receive an infrared ray from the eardrum.

/N Be careful when taking temperature on a child,
whose ear canal is small.
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(4) After a measurement

Once the reading has been completed, remove the
thermometer away from the forehead/ear and
observe temperature.

After each measurement, you can enter the recall
mode and query earlier temperature readings.

Do not hold the thermometer for a long time,
because it is sensitive to the ambient temperature.

After each measurement, clean the temperature
probe with a soft cloth, and put the thermometer in
a dry and well-ventilated place.

You should wait at least 10 seconds between
each measurement.

It is dangerous to make a self-diagnosis or
self-treatment based on the obtained measurement
results. For such purposes, please consult a doctor.

(5) Read your temperature

T indicates a temperature reading.

1)In forehead or ear mode.

If 32°C =T =< 37.5°C (89.6°F < T < 99.5°F), the
green light will be displayed, with one long beep. If
37.6°C =T < 38.0°C (99.7°F=< T<100.4°F), the
orange light will be displayed with 6 short beeps,
which is a warning that you may have a low fever.
If 38.1°C = T <£42.9°C (100.6° F< T<109.2°F),the
red light will be displayed with 6 short beeps, which
is a warning that you may have a high fever.
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2)In Adjust mode.

If 0°C = T< 100°C (32.0°F< T < 199.0°F),
the white light will be displayed with one
long beep.

This mode is not for human temperature
measurement, for maintenance use only.

(6)Switching between mute and un-mute
When the thermometer is turned on,
keep pressing the Measure/Mute-un-
mute for 5 seconds, to switch between
muting and unmuting.

(7)Checking 40 sets of memory data
When the thermometer is turned on or
off, keep pressing the Mode/ Memory
button for 5 seconds to go to the
memory mode, press this button again to
check the 40 sets of memories one by

one. If no value, it will display “--" .

(8)°C/°F conversion
Open the battery cover, use the toggle
switch to change the °C/°F.

(9)Automatically turn off
The unit will shut down automatically
after 13 seconds of no use.

/N Caution

> toggle switc

All memory records will be lost when uninstall or

reinstall the battery.
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(10)Replace the battery.

Put two AAA batteries correctly into the compart-
ment

/N\Please make sure the polarities of the batteries
are not reversed when installing the batteries,
otherwise damage may be caused to the
thermometer.

/NIf you're unable to take a measurement with the
low battery icon displaying on the screen, you
need to replace with new batteries.

/N\Please choose batteries of the same model or
speci- fication. Waste batteries should be
disposed of according to your local environmen-
tal protection requirements.

/N\Remove the batteries if the thermometer will not
be used for more than two months.

7. Temperature taking tips

1)It is important to know each individual’ s normal
temperature when they are well. This is the only way
to accurately diagnose a fever. Record readings
twice a day (early morning and late afternoon). Take
the average of the two temperatures to calculate
normal oral equivalent temperature. Always take the
temperature in the same location, since the
temperature readings may vary from different
locations on the forehead.

2)A child’” s normal temperature can be as high as
37.7°C( 99.9°F ) or as low as 36.1°C( 97.0°F).
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Please note that this unit reads 0.5°C (0.9°F) lower
than a rectal digital thermometer.

3)External factors may influence ear temperatures,
including when an individual has:

® Been lying on one ear or the other had their ears
covered

e Been exposed to very hot or very cold tempera-
tures

o Been recently swimming or bathing

e In these cases, remove the individual from the
situation and wait 20 minutes prior to taking a
temperature.
Use the untreated ear if prescription ear drops or
other ear medications have been placed in the
ear canal.

4)Holding the thermometer for too long in the hand
before taking a measurement can cause the device
to warm up. This means the measurement could be
incorrect.

5)Patients and the thermometer should stay in
steady-state room condition for at least 30 minutes.

6)Before placing the thermometer sensor onto the
forehead, remove dirt, hair, or sweat from the
forehead area. Wait 10 minutes after cleaning
before taking measurement.

7)Use an alcohol swab to carefully clean the sensor
and wait for 5 minutes before taking a measure-
ment on another patient. Wiping the forehead with a
warm or cool cloth may impact your reading. It is
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advised to wait 10 minutes before taking a reading.

8)In the following situations it is recommended that
3-5 measurements in the same location be taken
and the highest one taken as the reading:

e Newborn infants in the first 100 days.

e Children under three years of age with a
compromised immune system and for whom the
presence or absence of fever is critical.

® When the user is learning how to use the
thermometer for the first time until he/she has
familiarized himself/herself with the instrument
and obtains consistent readings.

8. Care and cleaning

Use an alcohol swab or cotton swab moistened with
70% alcohol to clean the thermometer casing and
the measuring probe. After the alcohol has
completely dried out, you can take a new measure-
ment.

Ensure that no liquid enters the
interior of the thermometer. Never
use abrasive cleaning agents,
thinners or benzene for cleaning and
never immerse the instrument in
water or other cleaning liquids. Take
care not to scratch the surface of the
LCD screen.

44



Cleaning and disinfection should be carried out in
the following environment, temperature: +10 °C ~
+40 °C, relative humidity 15-95% RH, non-condens-
ing, atmospheric pressure: 70kPa ~ 106kPa
Dispose:

Dispose of the equipment and batteries when its
service life is reached.Follow local regulations
regarding the disposal of such product.

9. Maintenance and Storage
Preventive inspection and maintenance cycle

1.During normal use, a weekly check should be
performed to see if the thermometer poses a
potential safety hazard, such as whether the lens is
broken, whether the outer casing has cracks,and
whether the probe is dirty, so as to ensure your
usagesafety. If there is a safety hazard, please stop
using it immediately.

The thermometer should be cleaned once a year if it
is not going to be used for an extended period.

2.After each use, please clean the probe according
to the methods mentioned in“ care and cleaning”.
3.Please keep the thermometer in a dry, well-venti-
lated,dust-free and pollution-free place without
direct sunlight.

Ensure the storage and transportation conditions
meet the requirements.

4.Regularly check whether the thermometer poses a
safety hazard.

5.If the thermometer is not going to be used for an
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extended period (more than 2 months), please
remove the batteries and keep the thermometer
properly.
6.We suggest to calibrate the device once a year at
least. Please contact manufacturer or agent if you

need.

10. Error and Troubleshooting

Failed to
power on

The battery level is
too low.

Replace with a new battery

Polarities of the
batteries are reversed.

Ensure the batteries are in the
right position

The thermometer is
damaged (the
degrade sensors)

Contact dealer

The
reading
is too low

The lens of the probe is
dirty.

Clean the lens with a cotton swab.

The distance of the item
and target is too far

keep in contact with forehead, or
put the probe into the Ear Canal.

You have just come
from a cold environment

Stay in a warmer room for at least
30 minutes before taking areading

The
reading
is too high

You have just come
from a hot environment.

Stay in an adequately cool room
for at least 30 minutes before
taking a reading

The ambient
temperature is not in
range.

One long beep, and red backlit for
3 seconds. Take a measurement
under an ambient temperature
between 10°C (50°F) and 40°C a
(104°F).

Memory error or calibra-
tion is not finished. Item
will be turned off autom-
atically after 3 seconds.

One long beep, and red backlit for
3 seconds. Contactdealer.
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In ear or forehead mode,
T>42.9°C (109.2°F)

In adjust mode, T>
100°C ( 199°F)

One long beep, the screen will
be displayed in red.

In ear or forehead mode,
T<32°C(89.6°F)

In adjust mode, T<0°C
(32°F)

One long beep, the screen will
be displayed in red.

The power voltage is
between 2.4V-2.7V

The battery icon will flicker, it
means the battery is low, but you
still can use the thermometer
for temporarily.

The power voltage is
lower than 2.4V

The battery icon will flicker, the
item will be turned off automatically
after 3seconds. Please replace with
a new battery

11. Technical Specifications :

Display Segment LCD, Four color LED backlight
(white, green, orange, red)
Temperature units | °C /°F, switchable
Power supply 2x1.5V AAA Batteries
Body Mod: 32.0°C—42.9°C (89.6°F—109.2°F)
Measurement
range Direct mode: 0°C—100°C (32°F—199°F)
Accuracy Measurement mode +0.2°C/+0.4°F
(Laboratory) Direct mode +1.0°C/2.0°F
Display resolution 0.1°C/°F
Automatic 13st1s
Protection Against
Electric Shock Type BF APPLIED PARTS, Internal Power Supply
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Shutdown Memory

40 groups of measured temperature

Medical Device

Lifespan 5 years
Operatio nal Tempe_rature:lo"C—40"C(50" F—10£_1" F)
conditions Humidity: 15-95%RH, non-condensing
Atmospheric pressure:70-106kPa
Storage Ambient Temperature: -20°C-55°C(-4°F-131°F)
condition Relative Humidity: 0-95% RH, non-condensing
Atmospheric pressure: 50kPa to 106kPa
Battery 2*AAA, can be used for more than 2000 times
Weight & Approx.73g (without battery) 163.5mmx40mmx41mm
Dimension

ESSENTIAL PERFORMANCE
Measurement Range: 32.0°C -42.9°C
(89.6°F-109.2°F)

Accuracy: +0.2°C/+0.4°F

Statement:

The clinical accuracy or clinical deviation of the
medical infrared frontal thermometer has been
clinically verified and can be obtained by contacting
the manufacturer.
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12. Symbols:

Type BF applied part.

Information about amanufacturer.

Refer to instruction manual

Comply with local regulations about disposal

Date of manufacture

e8 Pt

= Use-by date
Batch code
[sN] Serial number
A Caution

2 Protected against solid foreign objects of 12,5 mm @
and greater;

2 If keep the thermometer in 15 degree angle, it still
can prevent the water drop.

o
N
N

Medical device

@8

Importer

CE mark

)
m

Authorized Representative In The European Community

Unique Device Identifier

keep away from sunlight

Fragile, handle with care

Keep dry

). | e |k EE

RoHs RoHS mark
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13. Appendix: EMC information-Guidance
and manufacturer’ s declarations
Warning:
® Don’t near active HF surgical equipment and the
RF shielded room of an ME system for magnetic

resonance imaging, where the intensity of EM
disturbances is high.

Use of this equipment adjacent to or stacked with
other equipment should be avoided because it
could result in improper operation. If such use is
necessary, this equipment and the other
equipment should be observed to verify that they
are operating normally.

Use of accessories, transducers and cables other
than those specified or provided by the manufac-
turer of this equipment could result in increased
electromagnetic emissions or decreased
electromagnetic immunity of this equipment and
result in improper operation.”

Portable RF communications equipment
(including peripherals such as antenna cables
and external antennas) should be used no closer
than 30 cm (12 inches) to any part of the
equipment, including cables specified by the
manufacturer. Otherwise, degradation of the
performance of this equipment could result
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Notice

If users or patients have occurred any serious
incident that relation to the device, please report to
manufacturer and the competent authority of the
Member State in which you are established.

Electromagnetic Emissions

Guidance and manufacturer's statement - Electromagnetic emission

The Infrared Thermometer is intended for use in the electromagnetic
environment specified below. The customer or the user of the Infrared
Thermometer should assure that it is used in such an environment.

Emission test Compliance
RF emissions
CISPR11 Group 1
RF emissions
CISPR11 Class &

Harmonic emissions

IEC 61000-3-2

Not applicable

Voltage fluctuations/ flicker

emissions
IEC 61000-3-3

Not applicable

Electromagnetic Immunity

Guidance and manufacturer's declaration - Electromagnetic Immunity

The Infrared Thermometer is intended for use in the electromagnetic
environment specified below. The customer or the user of the Infrared
Thermometer should assure that it is used in such an environment.

Immunity Test

IEC 60601-1-2
Test level

Compliance level

Electrostatic discharge (ESD)
IEC 61000-4-2

+8 kV contact
+2 KV, £4 kY, =8 KV, £15kV air

+8 kV contact
2k, £4 kv, £8kV, £15kV air
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Electrical fast transient/burst
IEC 61000-4-4

Not applicable Not applicable

Not applicable Not applicable

Not applicat

supply input lines
EC6.

30A/m
50Hz/60Hz

Not applicable Not applicable

10V/m
MHz - 2,7 GHz
809 AM at 1 kHz

Radiated RF
IEC61000-4-.

NOTE UT is the a.c. mians vo he test level.

age prior to application o

Electro magnetic Immunity

Guidance and manufacturer's declaration - Electromagnetic Immunity

The Infrared Thermometer is intended for use in the electromagnetic
environment specified below. The customer or the user of the Infrared
Thermometer should assure that it is used in such an environment.

Compliance level

400 430-470

PORT IMMUNITY
jreles 810
equipment] B N - .
2450 2 03 2




550 | 51005800

Guidance and manufacturer’s declaration - electromagnetic Immunity

Modulation ;Eccslﬁf’c‘?/‘é‘l' 2 Compliance level
Frequency (A/m) (A/m)
Radiated RF 30 kHz ow 8 8
IEC61000-4-39 (Test
specifications for 134,2 kHz Pulse 65 65
ENCLOSURE PORT modulation
1 kHz

IMMUNITY to
proximity magnetic 13,56 MHz Pulse 75 7.5

modulation
fields) 0 kHz
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WARRANTY CERTIFICATE
Warranty Terms
1. The warranty period starts from the date of delivery and is (2) years.
2.The entire product, including all its parts, is covered by our company's warranty.
3. If the product malfunctions within the warranty period, the time spent on repair will be
added to the warranty period. The maximum repair time is 30 days. This period begins from
the date of notification to the service station, or, if there is no service station, to one of the
following: the seller, dealer, agent, representative, importer, or manufacturer of the product.
4, If the product malfunctions within the warranty period due to defects in materials,
workmanship, or assembly, it will be repaired free of charge, without any fees for labor,
replacement parts, or any other expenses.
5.The goods:

* If, within one year from the delivery date and within the warranty period, the same
defect recurs more than twice or more than four different defects occur, resulting in
continuous inability to use the product;

If the maximum time required for repair is exceeded;

If, in the absence of a service station, it is determined through a report issued by the
seller, dealer, agent, representative, importer, or manufacturer that the defect cannot
be repaired, then the product will be replaced free of charge.

8. Malfunctions resulting from misuse of the product contrary to the instructions in the

user manual are not covered by the warranty.

7. If a consumer discovers that the goods are defective, they may choose one of the following
options in accordance with Article 11 of the Law No. 6502 on Consumer Protection: a refund,
free repair, a price reduction proportional to the defect, or replacement with defect-free
goods of the same kind.

8. Consumers can submit their warranty information and any complaints or objections
regarding the product to consumer arbitration boards or consumer courts.

Importer Company

Title : Hinkar Ecza Ve Medikal Sanayi Ve Ticaret Ltd. Sti o
Address :Akcesme Mah 2019 Sok No: 5 Merkezefendi/Denizli/ TURKIYE
Tel-Fax : (+90) 258 3714656- (+90) 258 3720681
Web : www.hunkarmedikal.com
Company Representative's
Signature and Stamp : Akgesme Mh. . WS Merke: ized
Tol:0258 720130 Fay: 37206 81
Hilkar
The goods
Type :Infrared Thermometer
Brand :Nimomed

Model *A0J-20D
License and Serial Number :

Delivery Date and Place :

Maximum Repair Time : 30 Business Days
Warranty Period : 2 Years

Seller Company

Title

Address

Tel-Fax

Invoice Date and Number
Date-Signature-Stamp
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GARANTI BELGESI
Garanti Sartlar
1. Garanti siresi, teslim tarihinden itibaren baslar ve (2) yildir.
2, Malin bitiin parcalari dahil olmak lizere tamami firmamizin garantisi kapsamindadir.
3. Malin garanti siiresi icinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen siire garanti
slresine eklenir. Malin tamir suresi en fazla 30 glindir. Bu siire, malin servis
istasyonuna, servis istasyonu olmamasi durumunda, malin satici, bayi, acentesi,
temsilciligi, ithalatcisi veya imalatcisindan birisine bildirim tarihinden itibaren baslar.
4. Malin garanti stresi icerisinde gerek malzeme ve iscilik gerekse montaj hatalarindan
dolayi arizalanmasi halinde iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska
herhangi bir ad altinda hicbir licret talep etmeksizin tamiri yapilacaktir.
5. Malin;

e Teslim tarihinden itibaren garanti suresi icinde kalmak kaydiyla bir yil icerisinde,
ayni hatayi ikiden fazla tekrarlamasi veya farkli arizlarin dortten fazla ortaya
cikmasi sonucu, maldan yararlanamamanin sireklilik kazanmasi,

e Tamirii¢in gereken azami slrenin asilmasi,

e Servis istasyonun mevcut olmamasi halinde sirasiyla, saticisi, bayi, acentesi,
temsilcigi, ithalatcisi veya imalatcisindan birisinin dlizenleyecegi raporla arizanin
tamirinin mimkin bulunmadiginin belirlenmesi, durumlarinda Ucretsiz olarak
degistirme islemi yapilacaktir.

6. Malin kullanma kilavuzunda belirtilen hususlara aykirn kullaniimasindan kaynaklanan
arizalar garanti kapsami disindadir.

7. Tlketici, malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda 6502 sayil Tlketicinin
Korunmasi Hakkinda Kanun'un 11 inci maddesi uyarinca;

bedel iadesi, lcretsiz onarim, ayip oraninda bedel indirimi veya malin ayipsiz misli ile
degistirilmesi haklarindan birini secebilir.

8. Tuketiciler, garanti belgesi ve Uriinle ilgili sikayet ve itirazlarini tiiketici hakem
heyetlerine veya tlketici mahkemelerine yapabilirler.

Ithalatgi Firmanin

Unvani : Hiinkar Ecza Ve Medikal Sanayi Ve Ticaret Ltd. Sti
Adresi : Akcesme Mah. 2019 Sok. No: 5 Merkezefendi/Denizli/ TURKIYE
Tel- Fax 1 (+90) 258 3714656- (+90) 258 3720681
Web : www.hunkarmedikal.com
Firma Yetkilisinin Pledey ; -
Imzasi ve Kasesi: H Tel: 0258 47 8
Wl )
Malin
Cinsi : Alindan ve Kulaktan Ates Olcer
Markasi : Nimomed

Modeli 1 A0J-20D
Bandrol ve Serino  :

Teslim tarihi ve yeri

Azami tamir Stresi  : 30 is GUni
Garanti Stresi 2yl

Satici Firmanin
Unvani

Adresi

Tel-Fax

Fatura Tarihi ve No

Tarih-imza-Kase 55






IMPORTER /iTHALATCI FIRMA
% Hiinkar Ecza ve Medikal San. Tic. Ltd. Sti.
Akgesme Mah. 2019 Sk. No:5
Merkezefendi / DENIZLI / Tiirkiye
Tel : 0258 371 46 56
www.hunkarmedikal.com

Shenzhen AOJ Medical Technology Co., Ltd.
Room 301&4-5F, Block A, Building A, Jingfa
Intelligent Manufacturing Park, Xiaweiyuan,

Gushu Community, Xixiang Street, Bao'an

District, 518126 Shenzhen CHINA

Email: info@aojmedical.com
Website: www.aojmedical.com
Tel: 86-755-2778 6026
Made in China

- [REP]| Share Info GmbH

Am Schulzentrum 12, 41564 Kaarst, Gemmany
Tel: 0049 0179 5666 508
E-mail: EU-Rep@share-info.com

€. B Y RoHS
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